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ÖZET 

Mevlânâ Celâleddîn-i Rûmî’nin en önemli eseri sayılan Mesnevî-yi Ma’nevî ve bu eserin çeşitli 
dönemlerde yazılmış şerhleri müstakil bir edebî-tasavvufî literatür oluşturacak seviyeye ulaşmıştır. Bu 
eserler Mevlevîliğin kural ve geleneklerine, Mevlevîliğin her dönemdeki temsilcilerine ve diğer Mevlevî 
kaynaklarına yer vermenin yanında yazıldıkları devrin idarî, dinî ve içtimaî hayatına dair kimi bilgileri 
barındırması açısından önem arz etmektedir. Söz konusu Mesnevî şerhleri arasında en meşhur olan 
eser, XVII. yüzyılda yaşamış Mevlevî şeyhi İsmâîl Rusûhî-yi Ankaravî’ye aittir. İsmâil Rusûhî-yi 
Ankaravî, Şerh-i Mesnevî başta olmak üzere kaleme aldığı eserlerin hemen tamamında Mevlevîlik kültü-
rünü ve bu tarikatın şart ve geleneklerini ele almış, tarikatın işleyişini sistematik hâle getirmiştir. İsmâîl 
Rusûhî-yi Ankaravî’nin meşhûr eseri Şerh-i Mesnevî’nin te’lîfine vesîle olan önemli âmillerden biri de 
Ankaravî’nin manevî evlâdı ve mürîdi Ganem Dede’dir. Kaynaklarda hayatına dair ayrıntıların daha 
ziyade menkıbevî olduğu görülen Ganem Dede, yeni doğmuş bir bebek olarak Galata 
Mevlevîhânesi’nin kapısına bırakıldığı zamandan ölümüne kadar şeyhi ve manevi babası İsmâîl 
Rusûhî-yi Ankaravî’nin yanından ayrılmamıştır. Şerh-i Mesnevî te’lîf edilirken kitabet/tashih işlemlerini 
yürütmüş, eserin tamamlanması için uğraşmıştır. Bu çalışmada Ganem Dede’nin tarihî/menkıbevî 
hayatına değinilip Şerh-i Mesnevî’nin te’lîfinde üstlendiği önemli role ve şerhe yaptığı katkılara temas 
edilecektir. Çalışmanın sonundaki Ek bölümünde klâsik biyografi kaynaklarında Ganem Dede’nin 
anlatıldığı kısımların yeni alfabeye aktarılmış hâlleri bulunmaktadır.  

Anahtar Kelimeler: İsmâîl Rusûhî-yi Ankaravî, Şerh-i Mesnevî, Ganem Dede.  

 

――――――――― 

∗  Bu makale, 09-10 Ekim 2010 tarihlerinde Manisa’da düzenlenen Uluslararası Mevlâna ve Tasavvuf 
Geleneği Sempozyumu’nda tarafımızdan tebliğ olarak sunulan bildirinin gözden geçirilmiş şeklidir. 

∗∗  Yrd. Doç., Dr., Dicle Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, ahmettanyildiz@gmail.com. 
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ABSTRACT 

Mesnevî-yi Ma’nevî, that is the most important work of Mevlânâ Celâleddîn-i Rûmî and its 
comments that was written in various terms in, came to that extend of creating a distinct literal-
sufistic literature. These works are important because, as well as including informations about rules 
and traditions of Mevleviyeh, agents of Mevleviyeh in every term and Mevlevî sources; these works 
also include partial informations about the administrative, religious and social life of the term they 
have been written in. The most famuous work among that kind of Mesnevî comments belongs to 
Mevlevî Sheik İsmâîl Rusûhî-yi Ankaravî who lived in 17th century. İsmâîl Rusûhî-yi Ankaravî dealed 
with culture of Mevleviyeh and conditions and customs of this religion in all his works especially in 
Comment of Mesnevî and also systematized process of religion. One of the important reasons that 
conduced to writing of ‘Comment of Mesnevi’ which is the famous work of İsmâîl Rusûhî-yi Ankaravî is 
Ganem Dede who is adopted child of Ankaravî and his follower. Ganem Dede about whom the 
sources are mostly legends never moved away from his sheik and godfather İsmâîl Rusûhî-yi 
Ankaravî since he was left in door of Galata Mevlevî House when he was just born and until he died. 
He conducted literary composition/revision persuits of Comment of Mesnevî while it was being written 
in and strived to complete the work. In this study, after touching on historical/epical life of Ganem 
Dede, his important role that he undertook by writing of Mesnevi Comment and his contribution to 
comment will be touched on. In additional part at the end of the study, there are informations told 
about Ganem Dede in classical biography source in new alphabet version. 

Key Words: İsmâîl Rusûhî-yi Ankaravî, Comment of Mesnevî, Ganem Dede. 

 

Hayatı ve Şahsiyeti 

XVII. yüzyıl Osmanlı ilim ve tasavvuf dünyasında önemli bir yeri olan 
İsmâîl Rusûhî-yi Ankaravî’nin (ö. 1632) Türk tasavvuf kültürüne kazandırdığı en 
önemli eseri, Mecmû’atu’l-Letâyif ve Matmûratu’l-Ma’ârif adını verdiği yedi ciltlik Şerh-i 
Mesnevî’sidir.1 Yeniden düzenleme ve eklemelerle birlikte yaklaşık on yıllık bir te’lîf 
süreci olan Şerh-i Mesnevî’nin vücuda getirilmesinde Ankaravî’nin manevî evladı ve 
dervîşi Ganem Dede’nin önemli katkıları olmuştur. 

Ganem Dede, Ankaravî’nin Galata Mevlevîhânesi’ndeki meşîhâtında Mes-
nevî kârî’liği ve Şerh-i Mesnevî kâtipliği yapmıştır. Klâsik Mevlevî kaynaklarında 
Ganem Dede ile ilgili önemli bilgiler bulunmaktadır. Hayat hikâyesine ilişkin Şerh-i 
Mesnevî’nin çeşitli yerlerinde Ankaravî’nin değindiği bazı hususlar dışında diğer 
kaynakların verdiği bilgilerin önemli kısmı menkıbevî niteliktedir. Ganem Dede’nin 
hayatına dâir ilk ve ayrıntılı bilgiler Mustafâ Sâkıb Dede’nin Sefîne-yi Nefîse-yi 
Mevleviyân’ında yer almaktadır.2 Bunun dışında benzer veya muhtasar bilgilere Sahîh 

――――――――― 

1  İsmâîl Rusûhî-yi Ankaravî ve Şerh-i Mesnevî’si hakkında ayrıntılı bilgi için bk. Semih Ceyhan, İsmail 
Ankaravî ve Mesnevî Şerhi, Bursa: Uludağ Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yayımlanmamış 
Doktora Tezi, 2005; Ahmet Tanyıldız, İsmâîl Rusûhî-yi Ankaravî-Şerh-i Mesnevî (Mecmû’atu’l-Letâyif ve 
Matmûratu’l-Ma’ârif) (Cilt I) (İnceleme-Metin-Sözlük), Kayseri: Erciyes Üniversitesi Sosyal Bilimler 
Enstitüsü, Yayımlanmamış Doktora Tezi, 2010. 

2  Mustafa Sâkıb Dede, Sefìne-yi Nefîse-yi Mevleviyân, II, Kahire: Matbaa-yı Vehbiyye, 1283/1866, s. 42; 
age., III, s. 54. 
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Ahmed Dede’nin Mecmû’atu’t-Tevârîhi’l-Mevleviyye’sinde3, Esrâr Dede’nin Tezkire-yi 
Şu’arâ-yı Mevleviyye’sinde4 ve Alî Enver’in Semâ’-hâne-yi Edeb’inde5 rastlanmaktadır. 

İsmâîl Rusûhî-yi Ankaravî’nin Galata Mevlevîhânesi’ndeki şeyhliğinin ilk yı-
lında (1019/1610),6 dergâhta mukâbele-yi şerîfeden sonra örtüye sarılmış hâlde 
kadınlar bölümüne bırakılmış iki yaşlarında bir çocuk bulunur. Ankaravî, kendisine 
getirilen bu çocuğa “hây kuzı hoş âmedî=hây kuzu hoş geldin” deyip onu manevî oğlu 
olarak kabul eder ve ihtiyaçlarını karşılamak için bir süt anneye teslim eder. Aklı 
ermeye başladıktan sonra da onun terbiyesiyle bizzat meşgul olur. Ankaravî’nin 
çocuğa Kuzu iltifatından sonra dervîşler de ona aynı lâkapla hitap etmeye başlarlar.7 

Dervîş Ganem büyüyüp rüşdüne eriştiğinde bir gün Ankaravî’nin alışılmış 
biçimde onu Kuzu hitabıyla çağırması üzerine zarîf dostlardan biri “în bahtiyâr ve 
nazar-kerde-yi Hazret-i Azîz ezderecât-ı Hamelî güzeşt ve beevc-i Ganemî su’ûd kerdest=Bu 
bahtiyar ve Hazret-i Azîz’in gözdesi, Hamel (kuzu, oğlak) derecelerini aşıp Ganem (koç) 
zirvesine yükseldi.”  şeklinde bir latîfe yapar. Ankaravî de “hoş güfteyîd baad ezîn Ganem-i 
mâ ganîmet-tev’em şud ve behimmet u himâyet-i merdân-ı Hudâ mes’ûlest ki kebş-i İsmâîl 
şeved=Güzel söylediniz. Bundan sonra bizim ganîmetle eş olan Ganem’imiz Allah dostlarının 
himmet ve himâyesiyle İsmâîl’in koçu olur.”  der. Şeyhin bu sözlerinden sonra Ganem 
adıyla anılmaya başlar.8  

Sabah namazlarının ardından gerçekleşen zikirden sonra duhâ vakitlerinde 
has talebelerinin başında kitap ve risâle te’lîfiyle meşgul olan Ankaravî, yine böyle 
bir vakitte latîfeyle “İn Ganem-i mâ hem-hâl-i kebş-i Hazret-i İsmâîl aleyhi’s-selâm hâhed 
bûd= Bu Ganem’imiz Hazret-i İsmâîl’in koçu ile hem-hâl olacaktır.” der ve bir müddet 
sonra hastalanarak hücresine kapanır. Şeyhin hastalığı ile beraber te’lîf edilmekte 
olan eserlerin tamamlanamaması korkusuyla dervîşler mahzûn olur. Bu durum 
üzerine Dervîş Ganem “ezîn Ganem-i bîçâre gayr ezkurbânî çi mîâyed=Bu bîçâre 
Ganem’den kurbanlıktan başka ne olur! ” sözleriyle ölmek için niyâz ve ricâda bulunur. 
Dergâhın pîri bu samimî niyâzın hayırlı neticelerini görüp şeyhin yerine feda olma 
isteğine onay verip gülbâng çeker. Allah’ın hikmetiyle Hz. İsmâîl’in koçu gibi 
Dervîş Ganem de şeyhine feda olur, vefat eder. Cenazesinin defnedilmesinden 
sonra Ankaravî de sıhhatine kavuşur.9 

Vefatından sonra Ganem Dede’ye ait olan eşyalar dervîşler arasında pay edi-
lir. Çeşitli notlar aldığı mecmûası da şeyhinin payına düşer. Defteri açıp baktıklarında 
şeyhine feda olma arzusunu dillendiren bir kıt’asına rastlayıp hüzne boğulurlar: 

――――――――― 

3  Sahîh Ahmed Dede, Mecmû’atu’t-Tevârîhi’l-Mevleviyye (Mevlevîlerin Tarihi), haz. Cem Zorlu, İstanbul: 
İnsan Yayınları, 2003, s. 290, 296 ve 302. 

4  Esrâr Dede, Tezkire-i Şu’arâ-yı Mevlevîyye İnceleme-Metin, haz. İlhan Genç, Ankara: 2000, s. 407-409. 
5  Alî Enver, Semâ’-hâne-yi Edeb, İstanbul: Âlem Matbaası, 1309, s. 182-184. 
6  “Ve bu sâlde (1019) kafes-i nisvânda 2 yaşında Ganem Dervîş Ahmed bulundu.” Sahîh Ahmed 

Dede, age., s. 290. 
7  Sâkıb Mustafâ Dede, age., III, s. 54-55; Alî Enver, age., s. 182-183. 
8  Sâkıb Mustafâ Dede, age., III, s. 55. 
9  Sâkıb Mustafâ Dede, age., II, s. 42. 
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Nagam enîs-i Ganemdür bu deşt-i vahdetde 
Hücûm-ı gürg-i ecelden şehâ ne gam Ganeme 
Ganîmet-i dü cihandur dem ü kademle bana  
Fidâ-yı cân u ser itmek senün gibi saneme10 

Ganem Dede’nin vefat yılını Sahîh Ahmed Dede dışındaki kaynaklar 
1036/1625-26 olarak gösterirler.11 Sahîh Ahmed Dede ise Ganem Dede’nin 
1048/1638 yılında 32 yaşında vefat ettiğini ileri sürer.12 Ancak bu tarih, 
Ankaravî’nin vefatı ve Şerh-i Mesnevî’nin te’lîf sürecindeki kronolojik verilerle çelişir. 
Zira Ankaravî 1041/1631-32 yılında vefat etmiştir.  Bunun dışında Şerh-i Mesnevî’nin 
ikinci te’lîf metni olan Dervîş Ganem nüshasının tamamlanma yılı 1036/1625-
26’dır. Ganem Dede’nin te’lîfin tamamlanmasından sonra vefat etmiş olması kuv-
vetle muhtemeldir. Çünkü Ganem Dede’nin ömrü Şerh-i Mesnevî’nin son te’lîfine 
vefa etmemiştir. Bu te’lîf 1039/1629-30 yılında gerçekleşmiştir.13 Ganem Dede’nin 
vefâtının 1629’dan önce olduğu kesinlik kazandığına göre Sahîh Ahmed Dede’nin 
vermiş olduğu tarih yanlış çıkmaktadır. Şerh-i Mesnevî’nin ilk te’lîf metninin 
1036/1625-26 tarihinde tamamlanmış olması da Sâkıb Mustafâ Dede ve müteâkip 
yazarların verdiği tarihi doğrulamaktadır.  

Vefatından sonra Muhibbî Efendi onun cesaretini ve fedakârlığını anlatan 
şu kıt’ayı Ankaravî’ye hitaben kaleme almıştır: 

Kıt’a 
Kurbân-ı seret geşt u Ganem yaft ganîmet 
Ezrâh-ı fidâ sûy-ı Hudâ kerd azîmet 
Derpeyrevi-yi pîr çünan tayy-ı mekan kerd 
K’ez pîş fütâden hemerâ dâd hezîmet14  

Ganem Dede’nin kabri ise, Galata Mevlevîhânesi’nde şeyhi Ankaravî’ye 
ait türbenin ayak kısmında bulunan pencerenin yanındadır.15  

 

Şerh-i Mesnevî’ye Katkısı 

Ömrü boyunca Ankaravî’nin yakınında bulunan Ganem Dede, şeyhinin en 
has mürîdi ve manevî oğludur. Şârihin, Mesnevî’nin ilk on sekiz beytinin şerhiyle 

――――――――― 

10  Sâkıb Mustafâ Dede, age., III, s. 54. 
11  Esrâr Dede, age., s. 408; Alî Enver, age., s. 183. 
12  Sahîh Ahmed Dede, age., s. 302. 
13  “Günlerden biè otuz ≠oøuz tärì∆inde mübärek ÿi’l-øaúdenüè eväyilinde bir gün (…) Bu şer≈üè ≈üsn-i 

∆a≠≠ıla yazılması ve saúädetile mü≠älaúa øılmalarından ötüri a≈sen-i tertìb üzre tekrär düzilmesi 
∆u´ù´ında…” Şerh-i Mesnevî, I, Süleymaniye Kütüphanesi, Şehid Ali Paşa Bölümü, No: 1260, 2b. 

14  “Ganem senin başın için kurban oldu ve ganimet kazandı. Kendini fedâ yoluyla Hak cânibine 
azîmet etti. Pîrin yolunda bu şekilde tayy-ı mekân etti. Onun kendini fedâ ederek öne düşmesi 
herkesi hüzne boğdu.” Sâkıb Mustafâ Dede, age., II, s. 42. 

15  “~a◊ret-i Şäri≈ Rusù∆ì øuddise sırruhu ~a◊retlerinüñ civär-ı türbe-yi muøaddeselerinde cänib-i 
øademlerinde väøıú revzen öñinde medfùn olup el-än seng-i nişän-ı küläh-ı istivädärla merøad-ı 
münevverleri mehbi≠-i envär-ı esrärdur”, Esrâr Dede, age., s. 409. 
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başlayan Şerh-i Mesnevî serüveninde kâtibi ve daraldığı demlerde şerhe devam etmesi 
yönünde telkin ve teşvikleriyle en büyük destekçisi olmuştur. Şerhin muhtelif yerle-
rinde Ganem Dede’nin adı bu özellikleriyle zikredilir. 

Ankaravî Şerh-i Mesnevî’nin ilk te’lif metninin bitirilmesinden sonra bu şer-
hin tekâmülünde Ganem Dede’nin katkısına şöyle değinir: Mevlânâ’nın ruhâniyetinden 
manevî feyizler ve ilmî keşifler gönlüme doğdu. Gönlün derinliklerinden coşkunlukla taşan bu 
feyiz ve keşifler lisan aracılığıyla aktı. Lisan çeşmesinden akan bu hikmetleri muhterem veledim 
Dervîş Ganem sem’ kâsesiyle alıp gönül havuzuna koydu. Onun hikmet beyanlı kalemi lüle olup 
bu ma’nâları âb-ı hayât gibi sayfalar ve varaklar üzerine akıttı. Allah’a şükür yedi cilt hâlinde 
düzenlenen şerh bu üslup üzere tamamlandı.16  

Şerh-i Mesnevî’nin üçüncü cildinin mukaddimesinde Ankaravî te’lîf edilen bu 
şerhin aslında ortak bir çaba ürünü olduğunu belirtip emeği geçenleri tebrîk ve 
takdîr eder. Ardından şerhte madden ve ma’nen büyük hizmeti olan Dervîş 
Ganem’i de hayırla yâd eder. Çünkü bu şerhin yazılmasına ve tamamlanmasına 
kalben ve bedenen vesile olan kişi Dervîş Ganem’dir.17  

Sahîh Ahmed Dede’nin belirttiğine göre Şerh-i Mesnevî’nin te’lîfi devam 
ederken üçüncü cildin tamamlanmasından sonra Ankaravî gözlerinden rahatsızlanır 
ve şerhe ara vermek zorunda kalırlar. Gözlerinin açılması durumunda Kur’ân-ı 
Kerîm tefsîrine başlayacağını ahd eden Ankaravî, bir müddet sonra şifa bulur ve 
Ganem Dede’nin rica ve ısrarıyla dördüncü cildin şerhine başlarlar. Dördüncü 
cildin şerhini tamamlayıp beşinci cildin yarısına geldiklerinde Mesnevî’nin yedinci 
cildinin bulunduğu bir nüsha ortaya çıkar.18 

Ankaravî ise üçüncü cildin şerhinden sonra te’lîfe bir müddet ara vermek zo-
runda kalmasını; zamanın karışıklığı, halkın olumsuz durumu ve özellikle de şerhe 
tâlip olan hakîkî talebelerin yokluğuna bağlar ve bu sebeple dördüncü cilde başlaya-
madığını belirtir. Çevresindeki kimi şahıslar, şerhten istifâde etmek bir yana, tâlip 

――――――――― 

16  “Ve ol hazretün rûhâniyyetinden beri füyûzât-ı ma‘nevî vü fütûhât-ı ilmî derûn-i dile zuhûr kıldı 
ve derûn-ı dilden dahı cûş u hurûşa gelip, lisân tarafından cârî oldu. Pes ol çeşme-yi lisândan cârî 
olan yenâbi‘-i hikemi veled-i muhterem ya’nî Dervîş Ganem kâse-yi sem‘ile alıp, havz-ı derûnına 
koyup, kalem-i hikmet-beyânı ana lüle kılıp sahâyif ü evrâk üzre mânend-i âb-ı hayât olan ma‘âni-
yi şerîfeyi tahrîr ü tastîr kıldı. Ve bihamdillâhi te’âlâ yedi mücelled şerh bu üslûb üzre vücûda gelip 
tamâm oldı ve nihâyet buldı.” Semih Ceyhan, agt, s. 144. 

17  “Vaøtä kim bu kitäb-ı pür-maúänìnüè teõlìf ü ta´nìfine däúì ve kitäbet ü øıräõatına becän u dil säúì oldıèuz 
ise pes läzım geldi ki bunuè dìbäce-yi humäyùnı ∆ayr duúäèuz ile muúanven ve şükr ü §enäèuz ile 
müzeyyen ola ve bu kitäb-ı müste≠äba mü≠älaúa øılanlar ve bundan müstefìd olanlar cümleèüze ∆ayr 
duúälar ve şükr ü §enälar øıla ve läsiyyemä ol veled-i mu≈tereme caúalellähu ˚aniyyu’l-øalbi bi’l-erzäøı’l-
mu˚teneme aúnå Dervìş ˙aneme ∆ayr duúälar eyleye ve şükr ü §enälar söyleye ki bu şer≈üè ta≈rìr ü 
tenmìøına úillet ü ˚äyì ve cemú ü telfìøına øalben ve øälıben bäúi§ ü bädì olmışdur…” (İsmâîl Rusûhî-yi 
Ankaravî, Şerh-i Mesnevî, Cild-i Sâlis, Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi, R 450, vr. 1b). 

18  “Ve bu sâlde (1035) şârih-i şeş-mücelled-i Mesnevî Şeyh İsmâ’îl-i Ankaravî cenâbı mufassalen 
Mesnevî şerhine şurû’ idüp cild-i evvel tamâm ve cild-i sânî tamâm ve sâlis tamâm oldukda za’f-ı 
basar gözlerine remed illeti gelüp görmez oldı ve ahd eyledi gözleri küşâde oldukda Kur’ân-ı 
Azîmu’ş-şânı tefsîr eyleye ba’dehu gözi açıldı görür oldı Ganem Dervîş Ahmed niyâz edüp cild-i 
râbi’ şerhine şurû’ buyurup ba’dehu cild-i hâmis şerhinün nısfına geldügi sâlde mâh-ı Zi’l-hiccesi 
gâyetinde cild-i sâbi’ zuhûra geldi.”  Ahmed Sahîh Dede, age., s.  296. 
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olanların da şevklerini kırdıkları için dolaylı olarak Ankaravî’nin şerhe devam etmesini 
uzun süre engellemişlerdir. Bunun üzerine şârihin bazı sohbet arkadaşlarının bu şer-
hin tamamlanması için gayret göstermesi, özellikle Dervîş Ganem’in o zamana kadar 
te’lîf edilmiş kısımların müsveddelerini temize çekip şerhi ikmâle erdirmesi dördüncü 
cildin şerhine başlaması hususunda Ankaravî’yi gayrete getirmiştir.19  

1035 tarihinde Mesnevî’nin yedinci cildinin de içinde bulunduğu iddia edi-
len bir nüshasın ortaya çıkması Mevlevî çevrelerinde rahatsızlığa sebep olur. 
Ankaravî, şerh ettiği yedinci cildin mukaddimesinde bu nüshaya karşı çıkan muha-
lifleri sert sözlerle eleştirir. İstanbul’da bulunan Mevlevîhâneler arasında fizikî mü-
dahaleye varacak kadar restleşme yaşanır. Bu zor günlerde Ganem Dede, şeyhinin 
yanıbaşındadır. Ankaravî, yedinci ciltte bir padişah ile vezirinin ahvâlinin anlatıldığı 
bir kıssayı yorumlarken Mesnevî’nin yedi cilt olup olmadığıyla ilgili meseleye de 
değinir.20 Diğer Mevlevî çevrelerden gelen sert tepkiler ve tehditler üzerine 

――――――――― 

19  “Bu faøìr u ≈aøìr ve ke§ìru’t-taø´ìr cild-i §äli§üè şer≈ini ta≈rìr eylemeden färi˚ olduøda i∆tiläl-i zamän ve 
sùõ-i ≈äl-i ehl-i cihänı görüp ta´nìf ü ta≈rìr eylemeden øalbüme úa®ìm keläl ü meläl geldi bä∆u´ù´ ki 
nedret-i kitäb ve øıllet-i ≠ulläb cihetinden egerçi müstemiúi øatı väfirdür ve ≠älib mertebesinde olanlar bunı 
ehlinden taúallüm eylemeden müsta≈yì vü näfirdür ek§erine ∆od henùz da∆ı ta≈´ìlde olmaø ve bu úilm-i 
şerìfi ≠aleb taúlìm ü irşäd semtine gidüp anlaruè ı´≠ıyädı heväsında ≠äyir ve ictimäúı fe◊äsında säyirdür ve 
lihäŸä bu kitäb-ı müste≠äbuè maúänì vü ≈aøäyıøına úälim olmadan øä´ır øalmış ve ebkär-ı esrärınuè enver-
i ru∆särını müşähede øılmadan ∆äyib ü ∆äsir olmışdur bundan mä-úadä nice ≠älib olan ve ta≈´ìl-i maúrifete 
saúy øılan säliklerüè yolın vurmış ve anları da∆ı kendüler gibi ≠aleb ü saúyden melùl u fätır øılmışdur 
bunlaruè bu ≈äleti mùri§-i melälete bäúi§-i ferä˚at olup bir zamän lisän-ı kilkümi dem-beste vü läl øıldı 
ammä bi≈amdillähi ve tevfìøıhi ´o≈betimüzde olan baú◊ı yäränuè bu úilm-i şerìfe ≠älib olması ve bu şer≈-i 
la≠ìfüè ta≈rìrine işti˚äl øılması fi’l-≈äl ferä˚ u keläl úuødelerin bäl ü per-i melälümden izäle idüp lisänumı 
taúbìre ve kilk-i maúrifet-beyänumı mertebe-yi ta≈rìre yitürdi úale’l-≈u´ù´ ol veled-i mu≈terem caúalellähu 
mina´≈äbi’l-himem ve ´ära bi’l-úulùmi ˚aniyyen ve’˚tenem aúnå Dervìş ˙anemüè şer≈i yazması ve 
müsvedde olanı ı´läh idüp düzmesi øalbüme øuvvet virüp çeşm-i ◊aúìfümi rüõyet ve cism-i na≈ìfümi ≠äøat 
mertebesine irgürüp cän u cenänumı cild-i räbiúüè şer≈ine şurùú eylemege getürdi pes anuè muúävenet ü 
mu≠älebeti sebebiyile bu a≈sen-i meräbiú olan cild-i räbiúüè şer≈ine mütevvekkilen úalelläh şurùú øıldum 
~aø Sub≈änehu ve Teúälådan ümmìdüm budur ki i∆titämı muøadder ve itmämı müyesser ve a≈sen-i 
vechle nihäyet bulup ®uhùra gele” (İsmâîl Rusûhî-yi Ankaravî, Şerh-i Mesnevî, Cild-i Râbi’, Mevlânâ 
Müzesi Kütüphanesi, 2064, vr. 1b-2b) 

20  Semih Ceyhan tez çalışmasında bu meseleye temas etmiştir. Söz konusu hâdise şöyle gerçekleş-
miştir: “ittifâken bu yedinci cild dahi ortaya çıktığında, bu kıssada zikredilen sefihler gibi, gaflet ve 
cehalet ve gurur macunlarıyla akılsız olan ve kendilerini akıllı ve bilgin hatta arif bilen nice sefihler, 
yedinci cilde inanıp buna “Mevlânâ kelâmıdır” diyen ihvânımıza, ahmaklık ve sefihlik eylemeye 
başladılar ve “bunun gibi beyhûde kelâma Mevlânâ kelâmı diyen sefihlere siz ne dersiniz?” diye 
söylediler. “Bizim amellerimiz bizim, sizinkiler sizindir. Aramızda bu konuda herhangi bir hüccet 
de yoktur; sizlere selam olsun, cahillere uyma.” sözünün mefhûmuyla onlara cevap vermeyip, nice 
günler onların ta’n ve kınamalarına sabır ve tahammül etmekle muamele kılındı. Zira yedinci cild 
nüshası şâyi’ oldu, onların sefâhati dahi gittikçe kuvvet buldu. Sonunda birbirleriyle ittifak edip, 
“gelin bu kitaba “Mevlânâ kelâmı” diyen eblehlere hücûm edelim. Ya onlar da bize tâbi’ olup, bi-
zim mîzâcımız üzere olsunlar ve kabul ettikleri o kitabı bizim gibi zem ve kadh kılsınlar, ta ki yek-
dil olalım. Aksi halde onları sâkin oldukları hangâhdan ihrâc edip, kimini döveriz ve kimini dahi 
azîm rencide ederiz.” demişler. Bu ittifâktan sonra, yine ulemâ ve ukalânın onlara gelecek serze-
nişlerden hem havf ve hazer edip sonunda bize bir kimse göndermişler ki, “elbette o kitaba 
i’timâd etmeyi ve halka galat bırakmayı terk eylesin ve gelip bize tâbi’ olup hata eyledim diye söy-
lesin” demişler. Bu fakir bunların bu türden sefâhatinden hayrete düştüm. Dedim ki, 
“Sübhanallah yâ İlâhî bu ne derddir! Câhil kendi cehâletini, sefih ve nâdân kendi kabahatini bil-
mediğinden ötürü, böyle bir kitâb-ı kerimü’ş-şâna ve ümmet-i Muhammede nâfi’ olan ilim ve 



Sûfî Araştırmaları - Sufi Studies          SAYI 5       � � � 

53 � 

Ankaravî, meseleyi yanında bulunan Ganem Dede ile müzâkere eder. İhtilafa sebe-
biyet vermemek için tepki gösterenlere “Sizin hâtırınız için bu kitaba yedinci cild demeye-
lim ve Hazret-i Mevlânâ kelâmıdır diye söylemeyelim tek hâtırınız hoş olsun.” cümleleriyle 
ortalığın sakinleşmesini sağlamışlardır. Bununla beraber yedinci cildi şerh etmekten 
geri durmamışlardır.  

Yedinci cildin şerhi tamamlandıktan sonra beşinci cildin kalan kısmı ve al-
tıncı cilt de şerh edilmiştir. Böylece şerh 1036/1625-26 Ramazan’ında tamamlan-
mıştır. Ganem Dede’nin vefatı da bu yıl gerçekleşmiş olmalıdır. Yukarıda değinildi-
ği gibi Sâkıb Mustafâ Dede, Esrâr Dede ve Alî Enver’in vefat tarihine ilişkin ver-
dikleri tarih ile şerhin tamamlanma yılı kronolojik anlamda herhangi bir çelişkiye de 
yol açmamaktadır. 

 

SONUÇ 

Dinî ve ilmî meselelerin yoğun şekilde tartışıldığı bir zaman ve zeminde bü-
yümüş olan Ganem Dede, küçük yaşından itibaren tasavvuf neşvesiyle tanışmış ve 
iyi bir Mevlevî terbiyesi almıştır. Bu sağlam altyapısı vesilesiyle kendisini himaye 
eden şeyhi İsmâîl Rusûhî-yi Ankaravî’nin en has dervîşleri arasında yer almış, Mev-
levî usûl ve erkânına dair te’lîf edilen eserlerin kâtipliğini yapmıştır. Hayat hikâyesini 
ele alan metinlerden anlaşıldığı kadarıyla menkıbevî nitelik arz eden kısa ömrü süre-
since Mevlevîhâne dışına pek çıkmamış olan Ganem Dede tüm mesaisini kendisine 
hayat gayesi edindiği Mevlevîliğin tekâmülüne ve manevî babası olan şeyhi 
Ankaravî’nin hizmetine sarf etmiştir. 

Ankaravî’nin değerli ve hacimli eseri Şerh-i Mesnevî’nin te’lîfi sürecinde ba-
şından itibaren aktif rol almış, şerh sohbetlerini anbean müsvedde olarak kaydetmiş 

                                                                                                                                        

irfâna ihânet eylesin. Ve bu faydalı ilme tâlip olan ihvân hakkında bu türden mâlâya’nî sözler söy-
lesin. Ve ey pâdişâhlar pâdişâhı, bu asır ne türden bir asırdır ki, ehil nâehilden ve âlim câhilden 
fark olunmasın ve mücerred insanların iltifatlarıyla mağrûr olmakla câhil ve nâdân bu türden 
edebsizce cüret kılsın. Bu nev’iden ilm-i şerîfin ve kitâb-ı latîfin okunup yazılmasına yol vurucu 
olsun.” Bundan sonra o taraftan gelen kimseye dedim ki, “ey kardeşim, hatâ etmek Allah’ın emri-
ne ve Resûl’ün şerîatine muhâlefet etmekle olur. Aksi halde Kitab ve Sünnete muvâfık olan kitabı 
okuyup yazmada ayn-ı savâb olur ve nice hayr u sevap ele gelir. Bu bir kitâb-ı müstetâbdır ki, bu-
nun içinde bu kadar yüz âyet-i kerime ve ehâdîs-i şerîfe olduğundan dolayı, eimme-yi dînin 
mezheblerine muğâyir ve itikadlarına muhâlif bunda bir beyit bile yoktur. Dolayısıyla bunun gibi 
faydalı ilim tâliplerini nehyeden ve engel olan hatâ eder ve beyhûde söyler.” Böylece bir zamandan 
sonra haber göndermişler ki, “elbette fukarâdan bir kimse okuyup yazmasın. Eğer bu kitap oku-
nup yazılıyorsa rızâmız yoktur. Zira sonra elem çeker.” Bu fakir sübhanallah deyip, bu kitabın 
muharriri olan Dervîş Ganeme bakıp, o dahi bu fakîre nazar edip “bu hususta ne demek lâzımdır” 
dedikte, bu kıssada mezkur olan vezîr-i fâzılın ve pâdişâh-ı âkilin o sefih olan hâllere müdâra eyle-
dikleri gibi, bir nice müddet müdârâ eylemeklik revâ görüldü ve onlara hoş sizin hatırınız için bu 
kitaba “yedinci cild” demeyelim ve “Hz. Mevlânâ kelâmıdır” diye söylemeyelim. Tek hâtırınız hoş 
olsun deyip, mizâclarına muvâfık söz söylemekle def’ kılındı. Hz. Hak’tan ümidimiz budur ki, 
zümre-i ulemâ vü ukalâyı bu tarafta olan zu’afâya mu’în ve nâsır kılmakla bu cânibi müeyyed ü 
muzaffer kılıp, bunu inkâr eyleyen sefîhler ve câhiller zümresini mağlûb ve mahzûl eyleye.” Semih 
Ceyhan, agt, s. 138-139.  



Mevlânâ Düşüncesi Araştırmaları Derneği 

54 � 

ve daha sonra bu müsveddeleri temize çekmek suretiyle eserin te’lîfinde en önemli 
görevi ifa etmiştir. Uzun soluklu te’lîf sürecinde hastalığı ve çevresindeki insanların 
ilgisizliği sebebiyle şevki kırılan şeyhini gayrete getirerek tasavvuf kültürü açısından 
son derece önem arz eden bu eserin tamamlanmasına vesile olmuştur. 

 

EKLER21 

1. Mu´1. Mu´1. Mu´1. Mu´≠afä £äø≠afä £äø≠afä £äø≠afä £äøıb Dede ıb Dede ıb Dede ıb Dede ----    SefìneSefìneSefìneSefìne----yi Nefìseyi Nefìseyi Nefìseyi Nefìse----yi Mevleviyänyi Mevleviyänyi Mevleviyänyi Mevleviyän    

“~a“~a“~a“~a◊ret◊ret◊ret◊ret----i Dervìş i Dervìş i Dervìş i Dervìş ˙anem˙anem˙anem˙anem    

úAøìb-i muøäbele-yi şerìfede øafes-i nisvända pìçìde-yi palas-päre-yi 
bìkesì bulınma˚ıla laøì≠-ı ~a◊ret-i Rusù∆ì øuddise sırruhu’s-senä olup ibtidä 
dervìş-i meydänì na®ar-ı şeføat-e§erlerine i≈◊är eyledikde kemäl-i reõfet ü 
mer≈amet ve häy øuzı ∆oş ämedì úunvän-ı ≈üsn-i øabùl-işúärıyıla neväziş buyu-
rup kendüye ´äli≈ätdan däye taúyìn olınup mänend-i ferzend-i ´ulbì perveriş-
yäfte ve sinn-i rüşde resìde olduølarında yine kemä fi’s-seväbıø æuzı laf®ıyıla 
lu≠f-ı ∆ı≠äbları e§näsında a≈bäb-ı ®aräfet-meõäbdan biri ìn ba∆tiyär ve na®ar-
kerde-yi ~a◊ret-i úAzìz ezderecät-ı ~amelì güzeşt ve beevc-i ˙anemì ´uúùd 
kerdest nükte-yi la≠ìfesiyile ≠ayyibet-serä olınca ∆oş güfteyì baúd ezìn ˙anem 
˚anìmet-tevõem şud ve behimmet u ≈imäyet-i merdän-ı `udä mesõùlest ki kebş-
i İsmäúìl şeved nefes-i enfesleriyile isti´väb u tefäõül-i ∆ayr buyurmalarıyıla 
beyne’l-fuøarä medúuvv-ı şöhret-i ˙anem olup säye-yi úinäyet-mäyelerinde 
äräste-yi maúärif ü ädäb ve şäyeste-yi en®är-ı úä≠ıfet-i uli’l-elbäb olup menøıbe-
yi nefìse-yi Rusù∆ìde taf´ìl olundı˚ı üzre kebş-i İsmäúìl olduøları da∆ı burhän-ı 
øa≠úì fidäyıla mena´´a-ärä-yı ta≈øìø olmışdur 

Ve da∆ı ol úäşıø-ı ser-bäz ve ´ädıø-ı mümtäz-ı ser-efräz rütbe-yi refìúa-yı 
øurbänì olup ´ad hezär tebcìl ü i≈tirämla ≈älen medfen-i münevver-i mürşidleri 
olan ma≈all-i rev≈ u rey≈än civärına va◊ú olınduødan ´oèra ≈asbe’l-úäde eşyä-yı 
mu∆allefe-yi dervìşänelerin beyne’l-fuøarä tevzìú idüp hemìşe mirõätu’´-´afä-yı 
vaøt-i neşä≠ ve dest-enbù-yı meşäm-ı inbisä≠ları sefìne-yi nefìseleri da∆ı ≈a◊ret-i 
läøıt-ı büzürgvärları sehmine i´äbet itmekle bädì-yi fet≈ ü na®arda bu øı≠úa-yı 
˚arrä dest-i ∆a≠≠ u e§er-i ≠abìú-i bedäyiú-seräları olmaø üzre rù-nümä olma˚la 
tehyìc-i yemm-i riøøatlerine bäúi§ ve hubùb-ı serd-i bäd-ı äh ve nübùú-ı çeşme-yi 
dümùú-ı ≈asret-∆ìze bädì olmışdur ol øı≠úa-yı zìbä ≈üzn-i fersä≈asın ∆ätime-yi 
Ÿikr-i cemìlleri øılınmışdur 

Na®m 
Na˚am enìs-i ˙anemdür bu deşt-i va≈detde 
Hücùm-ı gürg-i ecelden şehä ne ˚am ˙aneme 

――――――――― 

21  Bu kısımda klâsik Mevlevî kaynaklarında Ganem Dede ile ilgili bölümlerin yeni yazıya aktarımı 
bulunmaktadır. Daha önce yeni yazıya aktarımı yapılmış eserlerde, ilgili yazarın imlâ tercihi 
muhafaza edilmiş, tarafımızdan çevrilen kısımlarda ise ilmî transkripsiyon sistemi tercih edilmiştir. 
Dipnotlardaki alıntı metinlerde de aynı yöntem takip edilmiştir.  
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˙anìmet-i dü cihandur dem ü øademle baèa  
Fidä-yı cän u ser itmek senüè gibi ´aneme 

~ayätu’l-≈ayyu’l-øayyùmi bitevärudi úinäyätihi ebeden sermeden ve 
teøabbele beŸli ma≈abbetihi biøabùli yùri§u’l-i˚tinämi fìmaøúadi’´-´ıdøı ve 
civäri’r-ra≈meti ilå en yefne’l-mededi’l-úadedi ämìn bi≈urmeti men ceúale’l-
enämu seyyiden ve seneden” ((((IIIIIIIIIIII, s. 54, s. 54, s. 54, s. 54----55)55)55)55) 

“Naølest ki ol øu≠b-ı däyire-yi temekkünüñ muútäd ´afvet-i bünyädları 
her vaøt-i ´ub≈ aúøäb-ı Ÿikr-i ism-i Celälde úaynu’l-cemõ ı∆vän u ∆ullänıla ´o≈bet 
irşäd u taúlìm buyurup zamän-ı ¬u≈äda øavvälän u münşidìne miødär säúat ≠urup 
aralıø itdirüp tecdìd-i ™abù≈ì-yi ´afvet ve baõdehu ∆avä´´ıla teõlìf ü tedvìne 
meş˚ùl olup ˙anem Dede em§äli a∆a´´-ı ∆avä´ların inti∆äb ve mä-úadäya iŸn-i 
teferruø-ı ´ùrì-fermä olup tetebbuú u te´affu≈a aúmäl-i cill-i himmetile evøät-
güŸär iken bir vaøt-i neşä≠ u ≈ìn-i inbisä≠larında mu≠äyebe-künän ìn ˙anem-i mä 
hem-≈äl-i kebş-i ~a◊ret-i İsmäúìl úaleyhi’s-seläm ∆¥ähed bùd úunvänıyıla nefes-
rän-ı dil-nüväz olmaları ol rù≈-ı pür-fütù≈-ı øavälib-i i∆vän ve rev≈ u rey≈än-ı 
øulùb-ı ∆ullänuñ bir úärı◊a-yı şedìde vü úillet-i medìde ile firäş-ı rehìn ü ≈ücre-yi 
≈arem-nişìn oldı˚ında nätamämì-yi ä§är-ı celìleleriyile dä˚där-efsùs olduøları 
∆avä≠ır-ı ma≈remäna ∆alecän-ı hicränları øadar da˚da˚a-fersä oldı˚ı müşähede 
olınduøda hemän ˙anem Dede ~a◊retleri i˚tinäm-ı fur´at siyäøında ezìn 
˙anem-i bìçäre ˚ayr ezøurbänì çi mì äyed úibäret-i pür-a≈zän-ı dä˚därìyile 
øäyim-maøäm-ı niyäz ve rù-mäl-i peymänçe-yi recämendì olınca duúä-gùy-ı 
∆änøäh olan pìr-i rùşen-◊amìr ägäh-ı sırr-ı ´amìmü’l-feväyidì olma˚la gülbäng-
keş-i øabùl-i fidä oldı˚ı än-ı ˚ayr-ı münøasimede bi≈ikmetillähi’l-æadìri’l-úAzìz 
mänend-i kebş-i ÿebì≈ullähì fidä-yı ~a◊ret-i Şey∆ì olup leväzım-ı techìz ü defni 
temämında Cenäb-ı Rusù∆ì da∆ı úäfiyet-i tämme vü ´ı≈≈at-ı kämile-yäb ve 
tekmìl-i ä§är-ı şerìflerine teşmìr-i säúid-i mübäderet ile muvaffaø-ı itmäm 
olduølarında nefs-i ≠ayyibet-ämìzleri muta®ammın-ı mükäşefe-yi ®aräfet-
endùdları oldı˚ı iştibäh-ı äşnä vü bìgäneden müberrä ve ser-bäz-ı merøùmuñ 
∆äk-ı päkı müteberrik-i pìr ü cevän ve Ÿikr-i cemìl-i ta≈sìn ü äferìni yädgär-ı 
merdän-ı meydän olmışdur.” ((((IIIIIIII, s. 42), s. 42), s. 42), s. 42)    

 

2. Esrär Dede 2. Esrär Dede 2. Esrär Dede 2. Esrär Dede ----    TeŸkireTeŸkireTeŸkireTeŸkire----yi Şuúaräyi Şuúaräyi Şuúaräyi Şuúarä----yı Mevleviyyeyı Mevleviyyeyı Mevleviyyeyı Mevleviyye    

“Dervìş “Dervìş “Dervìş “Dervìş ˙anem ˙anem ˙anem ˙anem  

£äøıb Dede øuddise sırruhu Sefìne-yi Mevleviyyede bu gùne taf´ìl-i 
a≈vällerine gevher-efşän-ı taúbìr olur ki ‘úaøìb-i muøäbele-yi şerìfede øafes-i 
nisvända pìçìde-yi paläs-päre-yi bìkesì bulınma˚ıla laøì≠-i ~a◊ret-i Rusù∆ì Şäri≈ 
Dede øuddise sırruhu olup ibtidä dervìş-i meydänì na®ar-ı şeføat-e§erlerine 
i≈◊är eyledikde kemäl-i reõfet ü mer≈amet ve häy øuzı ∆oş ämedì úunvänıyıla 
neväziş buyurup kendüye ´äli≈ätdan däye taúyìn olınup perveriş-yäfte ve sinn-i 
rüşde resìde olduølarında kemä fì’s-säbıø æuzı laf®ıyıla la≠ìf ∆ı≠äbları e§näsında 
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i∆vändan biri fìmä baúd øoç oldılar mu≠äyebesiyile ≠ayyibet-serä olınca ∆oş 
didiñüz baúd ezìn ˙anem olsun himmet-i merdänıla mesõùldür ki kebş-i İsmäúìl 
olur nefes-i nefìsleri ile isti´väb u tefeõõül-i ∆ayr buyurmalarıyıla beyne’l-fuøarä 
medúuvv-ı şöhret-i ˙anem olmışdur. 

 
Şäri≈ Rusù∆ì Dede øuddise sırruhu ~a◊retleri bir úärı◊a-yı şedìde vü 

úillet-i medìde ile firäş-ı rehìn ü ≈ücre-yi ≈arem-nişìn oldı˚ında nätamämì-yi 
ä§är-ı celìleleriyile dä˚där-efsùs olduøları ∆avä≠ır-ı ma≈remäna ∆alecän-fersä 
oldı˚ı müşähede olınduøda hemän ˙anem Dede i˚tinäm-ı fur´at siyäøında ‘bu 
˙anem-i bìçäre øurbänlıødan ˚ayrı ne bilsün’ diyüp øäyim-maøäm-ı niyäz ve 
rù-mäl-i peymänçe-yi recämendì olınca duúäcı-yı ∆änøäh olan pìr-i ägäh 
gülbäng-keş-i øabùl-i fidä oldı˚ı än-ı ˚ayr-ı münøasımede bi≈iømetilläh 
mänend-i kebş-i ÿebì≈ulläh fidä-yı ~a◊ret-i Şey∆ olup leväzım-ı techìz ü tekfìni 
temämında Cenäb-ı Rusù∆ì ~a◊retlerine da∆ı úäfiyet-i tämme vü ´ı≈≈at-ı kämile 
gelmişdür.’ intehä kelämihim 

Bu vaøúa-yı ˚arìbe biñ otuz altı tärì∆inde väøıú olup ~a◊ret-i Şäri≈ 
Rusù∆ì øuddise sırruhu ~a◊retlerinüñ civär-ı türbe-yi muøaddeselerinde cänib-i 
øademlerinde väøıú revzen öñinde medfùn olup el-än seng-i nişän-ı küläh-ı 
istivädärla merøad-ı münevverleri mehbi≠-i envär-ı esrärdur.” (s. 407(s. 407(s. 407(s. 407----409)409)409)409)    

 

3. úAlì Enver 3. úAlì Enver 3. úAlì Enver 3. úAlì Enver ----    SemäúSemäúSemäúSemäú----∆äne∆äne∆äne∆äne----yi Edebyi Edebyi Edebyi Edeb    

“Dervìş “Dervìş “Dervìş “Dervìş ˙anem˙anem˙anem˙anem    

Şäri≈ Rusù∆ì İsmäúìl Dede ~a◊retlerinüè zamän-ı meşì∆atlarında 
baúde’l-muøäbele øafes-i nisvända bir paläs-päreye ´arılı oldu˚ı ≈älde bulınup 
≈u◊ùr-ı Şäri≈e getürildükde häy øuzı ∆oş ämedì diyerek neväziş buyurmaları 
˙anemüè evvel emirde æuzı teløìbine sebeb olmışdur ~a◊ret-i Şäri≈ bu 
øuzıca˚ızı bir süd anaya virüp büyütmiş ve ´oèra ∆änøäha alup terbiye itmişdür  

Mumäileyh sinn-i rüşde vä´ıl oldı˚ı ´ırada Şäri≈ ~a◊retleri bir iş 
◊ımnında æuzı diyü ça˚ırduølarında ≈u◊◊ärdan biri fìmä-baúd øoç oldılar diyin-
ce ~a◊ret-i Rusù∆ì ∆oş didièüz baúd ezìn ˙anem olsun himmet-i merdän ile 
mesõùldur ki kebş-i İsmäúìl gibi olurlar dimesi üzerine beyne’l-i∆vän ˙anem 
ismiyile medúuvv olmışdur ≈ikmet-i `udä Rusù∆ì İsmäúìl Dede şiddetli bir 
∆astalı˚a dùçär olaraø ümmìdsiz bir ≈äle geldikde fuøarä-yı ∆änøäh hem şey∆üè 
vefätına ve hem şer≈üè nätamäm øalaca˚ına büyük teõessüf içinde bir birleriyile 
≈asb-i ≈äl iderler iken ˙anem ortaya atılaraø ben øurbänlıødan başøa neye 
yararum diyü ~a◊ret-i İsmäúìle fidä olınmasını i∆vändan ricä itmekle mevcùd 
dedegän da∆ı gülbäng-keş-i øabùl-ı fidä olmaları úaøìbinde teslìm-i rù≈ idüp 
∆ıtäm-ı techìz ü tekfìnde Rusù∆ìye úäfiyet-i tämme vü ´ı≈≈at-ı kämile gelmişdür 
sub≈äne’l-æädiru úalåkulli şeyõ.” (s. 182(s. 182(s. 182(s. 182----184)184)184)184)    
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4. 4. 4. 4. ™a™a™a™a≈ì≈ A≈med Dede ≈ì≈ A≈med Dede ≈ì≈ A≈med Dede ≈ì≈ A≈med Dede ----    Mecmùúatu’tMecmùúatu’tMecmùúatu’tMecmùúatu’t----TevärìTevärìTevärìTevärì∆∆∆∆i’li’li’li’l----MevleviyyeMevleviyyeMevleviyyeMevleviyye    

“Ve bu sâlde (1019) kafes-i nisvânda 2 yaşında Ganem Dervîş Ahmed bu-
lundu.” (s. 290) 

“Ve bu sâlde (1035) şârih-i şeş-mücelled-i Mesnevî Şeyh İsmâ’îl-i Ankaravî 
cenâbı mufassalen Mesnevî şerhine şurû’ idüp cild-i evvel tamâm ve cild-i sânî 
tamâm ve sâlis tamâm oldukda za’f-ı basar gözlerine remed illeti gelüp görmez oldı 
ve ahd eyledi gözleri küşâde oldukda Kur’ân-ı Azîmu’ş-şânı tefsîr eyleye ba’dehu 
gözi açıldı görür oldı Ganem Dervîş Ahmed niyâz edüp cild-i râbi’ şerhine şurû’ 
buyurup ba’dehu cild-i hâmis şerhinün nısfına geldügi sâlde mâh-ı Zi’l-hiccesi 
gâyetinde cild-i sâbi’ zuhûra geldi.” (s.  296)  

“Ve bu sâlde (1048) Şeyh İsmâ’îl Efendinün tabî’atları münharif ve 
ıztırâbları müştedd iken hıdmetlerinde mukîm evlâd-ı ma’nevîleri Ganem Dervîş 
Ahmed Dede 32 yaşına duhûlinde vefât eyledikden sonra tabî’atları sıhatte 
mübeddel ve ıztırâbları zâyil olup âfiyet buldı.” (s. 302) 
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